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Kusanagi: Yaaah, solo quedan unas pocas horas en este año, ¿eh? Yata-chan, último 

chorro de limpieza. Cuento contigo. 

Yata: ¡Sí! Kamamoto, ¿cómo vas? 

Kamamoto: ¡Todo va bien! Oh, Totsuka-san y los demás caminan hacia nosotros desde 

el otro lado de la calle. 

Yata: Ah, ¿qué lleva? ¡Oye, de ninguna manera! 

Saya: Hola a todos. 

Totsuka: Yaaah, parece que estás ocupado limpiando. 

Kusanagi: Los dos están de compras juntos, ¿eh? Me alegro de que se lleven tan bien. 

Totsuka: ¿Cierto? Tengo "esas cosas". El ensayo también fue perfecto, así que estamos 

atentos. 

Kusanagi: En cuanto a mí, me gustaría pedirte que seas suave conmigo. Bueno, siéntate 

donde no te interpongas en la limpieza. 



Saya: ¿Qué quieres decir con "esas cosas"? 

Totsuka: Es un conjunto de olla caliente. ¿No compramos los ingredientes antes? 

Saya: Pero Kusanagi-san parecía disgustado por eso. 

Totsuka: ¿Es así? Me pareció una gran sonrisa. Dijo que me sentara, pero aún hay tiempo 

antes de la noche. Quizás también ayude con la limpieza. 

Saya: Yo también entonces. Iré a barrer la entrada. Ah, Yata-kun y Kamamoto-kun. 

Kamamoto: Yata-san, ¡esta noche tendremos estofado, estofado! Estoy deseando que 

llegue. 

Yata: ¿Es así? No lo hago realmente. 

Kamamoto: Eh, ¿no te gusta el estofado? 

Yata: Ese no es el caso, lo como muy bien. Pero, es estofado de Nochevieja, ¿verdad? 

Kamamoto: ¿Lo es? 

Yata: Por eso es complicado. Aaah-uuh... 

Saya: (Complicado. ¿Qué significa...?) 

Totsuka: ¡Atención! ¡El 52º Campeonato Nacional de HotPot de Escuelas Secundarias se 

llevará a cabo ahora! 

Saya: ¿Campeonato de Hotpot...? 

Kusanagi: Por fin ha comenzado... 

Totsuka: Hotpot de Nochevieja... Esta es la comida perfecta para terminar el año. El 

corazón, la cultura y el arte de Japón... Esta olla está llena de todo tipo de bendiciones. 

¡No es exagerado llamarlo microcosmos! 

Kusanagi: Eso es una gran exageración. Si vas a elogiarlo tanto, la olla también se sentiría 

incómoda. 

Mikoto: Vamos a comer. 

Totsuka: No podemos, King. Aún no está hervido. Manejaré este microcosmos yo mismo, 

aunque no soy muy bueno en eso. Te traeré el mejor sabor, así que solo sigue mis 

instrucciones correctamente. 

Yata: ¡Aquí viene, el Jefe Hotpot...! 

Saya: Jefe Hotpot... ¿Te refieres a Totsuka-senpai? 

Kamamoto: Así es. Totsuka-san tiene una terrible obsesión con las ollas. 



Kusanagi: No voy a acercarme a eso... Oh, Mikoto estaba a punto de atacar. 

Totsuka: King, aún no está listo. 

Mikoto: Tengo hambre. 

Totsuka: Si te mueres de hambre, come una ensalada. 

Mikoto: Creo que ya está listo para comer. 

Totsuka: Queda un minuto. No voy a renunciar a este. 

Mikoto: ...... 

Saya: (¡Él reto a Suoh-senpai...!) 

Yata: El jefe invencible del estofado... 

Kusanagi: Creo que ya es hora, Totsuka. 

Totsuka: Supongo que sí. Chicos, denme un plato. 

Mikoto: Qué dolor. 

Totsuka: ¡King! ¡Te lo traeré, espera! 

Mikoto: Si te lo dejo a ti, idiota, estará lleno de vegetales. 

Totsuka: Si dejo que King haga lo que quiera, solo tomará la carne. La carne es una 

propiedad pública. Dado que es requerido por la ley antimonopolio, tengo que dividirlo 

equitativamente. Así que espera tranquilamente, King. 

Mikoto: Tsk. No puedo evitarlo. 

Saya: (Así que la razón por la que todo el mundo parecía odiarlo era por esto...) 

Totsuka: Bien, esto es para Yata. 

Yata: ¡Qué diablos es esto! ¡Aquí solo hay col china! 

Totsuka: No es cierto. También hay un poco de carne. 

Yata: ¡Ah, de verdad! ¡Es tan pequeño! ¡Más pequeño que un borrador! 

Totsuka: Primero, calienta tu estómago con verduras. El plato fuerte será después. Fufu. 

¡Disfruten todos de su última cena del año! 


